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1. Please read this manual carefully before installation and use 1. Pred instalaci si prosim peclivé prectéte tento navod a pouzivejte
it in the correct way. jej spravnym zplsobem.

2. This manual also contains the attached instructions. 2. Tento navod obsahuje také pfilozené pokyny.

3. Please keep this manual properly after reading and 3. Po precteni a instalaci si pfiru¢ku radné uchovejte.

understanding it, so that the owner of this product can refer
to it at any time
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Safety Warnings

All operations mentioned in this manual must be performed by qualified personnel only.
Before installation, please turn off all voltage devices and observe the relevant national
installation regulations. End user or installer should check the electricity, mechanism,
temperature, installation framework of the system and compatibility of the connected
equipment.

When installing the track, do not exceed the loads specified in this manual. You can only
use specified connector that can be used only for our track, and do not use our track
with parts without quality marks. Parts need to be installed correctly as per this manual.

If non-original parts are used or parts are not installed as per instruction, the manufactu-
rer is not responsible for the safety and functionality of the system. In such case, the user
have the responsibility to ensure the parts are electrically, mechanically and thermally
compatible with the luminaire.

Bezpecnostni upozornéni

Veskeré instrukce uvedené v této priruéce musi provadét pouze kvalifikovana osoba.
Pfed instalaci prosim vypnéte vSechna napétova zatizeni a dodrzujte prislusné narodni
instala¢ni predpisy.

V priibéhu montaze kontrolujte elektrické a mechanické spoje, instalaéni rdm systému

a kompatibilitu ptipojeného zafizeni.

Pfi instalaci magnetickych list neprekracujte zatizeni uvedené v tomto navodu.

Musite pouzit pouze specifikovany konektor, ktery Ize pouzit pouze pro nasi magnetickou
listu a nepouzivejte nasi magnetickou listu s dily ostatnich vyrobct. Jednotlivé ¢asti musi
byt nainstalovany spravné podle tohoto navodu.

Pokud jsou pouzity neoriginalni dily nebo dily nejsou instalovany podle navodu, vyrobce

v takovém pfipadé neruci za bezpecnost a funkénost systému, uzivatel je odpovédny
za to, ze dily jsou elektricky, mechanicky a tepelné kompatibilni se svitidlem.

Profile cutting
If needed, cut the linear profile to the desired length through a circular saw designed

for metal profiles. After the cut is made, rectify and shorten the outer ends of the copper
conductors inside the profile with pincers.

Rezani profilu

V pripadé potieby odfiznéte linearni profil na pozadovanou délku pomoci kotoucové
pily uréené na kovové profily. Po provedeni fezu upravte a zkratte vnéjsi konce médénych
vodiéa.
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Load / Zatizeni < 360 W - 64008141, 64008158
Load / Zatizeni < 580 W - 64006550, 64006536, 64006543, 64006604



Product Structure / Struktura produktut
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Unit of the above number is mm. / Uvedené rozméry jsou v mm (milimetrech).




Diagram of end cap installation / Schéma instalace koncovky

64006536 64006550
64006604

64006628 64006635

64006543

64006642

End cap is used in the first track and the last track of the
route. When installing end caps, use 2 screws to fix it tightly
on the track.

Koncovka se pouziva na za¢atku a na konci listy. P¥i instalaci
koncovky pouzijte 2 Srouby k jejimu pevnému uchyceni
k listé.



Diagram of track connection / Schéma zapojeni list
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Straight connecting power box is used for power feeding between two tracks. Make sure to place power box into place.
Straight-curve power box is used for power feeding between straight track and curved track.
Make sure to place power box into place.

Pfimy napajeci konektor slouzi k propojeni mezi rovnymi listami.
Napajeci konektor s kabelem se pouziva k napajeni mezi pfimou listou a listou do oblouku.
Ujistéte se, Ze jste spravné pripojili konektor.



Diagram of L-shaped connection / Schéma zapojeni 90° spojek

Outer 90° corner connection
Vnéjsi 90° rohova spojka
64006536 + 64006697
64006604 + 64006734

Inner 90° corner connection
VnitFni 90° rohova spojka

64006536 + 64006703
64006604 + 64006741

Outer 90° corner connection
Vnéjsi 90° rohova spojka
64006550 + 64006758
64006543 + 64006710 <—

Inner 90° corner connection
Vnitini 90° rohova spojka

64006550 + 64006765

64006543 + 64006727 [ »




Diagram of power connection for L-shaped splicing / Schéma zapojeni napajeciho

konektoru u 90° spojek.

Napajeci konektor pro vnéjsi 90° spojku
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64006604 + 64006734
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Napajeci konektor pro vnitini 90° spojku

64006536 + 64006703
64006604 + 64006741
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Napajeci konektor pro vnéjsi 90° spojku

64006550 + 64006758
64006543 + 64006710

Napajeci koﬁektor

| 64006673

Napajeci konektor pro vnitini 90° spojku
64006550 + 64006765
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Installation method of 90° corner, 90° connecting power box, inner 90° corner and inner 90° connecting power box is suitable

for all models of tracks.

Napajeci konektor 64006673 pro 90 ° spojku vnéjsi nebo vnitfni je vhodny pro véechny modely list.




ECO Product Structure/ECO struktura produktt

64008141 64008158
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ECO Diagram of end cap installation /Schema instalace koncovky

64008158 64008141

64008172 64008172

ECO Diagram of track connection /Schema zapojeni listy

64008158 64008141




Installation of power supply / Instalace napajeciho zdroje

Integrovany nhapajeci zdroj Externi napajeci zdroj DC48V

L/N 220 -240V

:DC48 V
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Installation diagram of dimming module / Instalaéni schéma stmivaciho modulu

CASAMBI modul (svitidla DALI) DALI modul (svitidla DALI)

CASAMBI .
luminaire

modul svitidla
DALI

Built-in power modules can only match the modules provided by our company.

Je nutné pouzit vestavné napajeci moduly z nasi nabidky, pro zajisténi spravné funkcénosti.



Installation of power supply / Schéma zapojeni svitidel

Wiring of non-dimming Wiring of bluetooth luminaire
Zapojeni nestmivatelného svitidla Zapojeni bluetooth (TUYA) svitidla
48V+ 48V+
48V- 48V-
N\
>
3
Wiring of DALI luminaire Wiring of CASAMBI luminaire
Zapojeni DALI svitidla Zapojeni CASAMBI svitidla
48V+ 48V+
48V- 48V-
DA+ DA+
DA - DA -
DALI CASAMBI
controller module
, N .
DALI luminare > DALI luminare
DALI svitidlo 3 DALI svitidlo
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Installation of track / Instalace vestavné listy 64006536
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height / vy$ka: > 60 mm
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Use screws to fasten the plasterboard to the supporting
structure, then attach the molding through the plaster-
board with screws
Pouzijte vruty k upevnéni sadrokartonové desky do nosné
konstrukce, nasledné prez sadrokartonovou desku vruty
uchytte listu
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Use screws to fasten the plasterboard to the supporting
structure, then attach the molding through the plaster-
board with screws
Pouzijte vruty k upevnéni sadrokartonové desky do nosné
konstrukce, nasledné prez sadrokartonovou desku vruty
uchytte listu
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Plastering
Findlni uprava.

Installation of track / Instalace vestavné listy 64006604, 64008158

1

Cover the lower end with gypsum board and fix with screws.

Zaklopte sadrokartonovou desku 12,5 mm a upevnéte vruty.
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Plastering.
Finalni uprava.
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Installation of pendant track / Instalace zavésné listy

Fix the screw head of the pendant kit onto the ceiling and fix the screw onto the head firmly. Adjust the pendant
cable to its suitable height and tighten the screws on both sides of the pendant board.

Pripevnéte horni dil zavésného mechanismu ke stropu. Nainstalujte protikus s lankem. Spojte zavésny
mechanismus s liStou a nastavte pozadovanou délku.
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